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werken van Søren Kierkegaard.] 
 
 
Literaire vertalingen in het Nederlands en Fries 
 
- Volwassenenliteratuur 
 

7001 ANDERSEN, HANS CHRISTIAN, Sprookjes en verhalen. Rotterdam: Lemniscaat, 
1992. [Vertaling uit het Deens door Annelies van Hees van de uitg.: H.C. 
Andersens Eventyr, Bd. I-VII, Erik Dal (red.), (1963-1990).] 
 

7002 ASKILDSEN, KJELL, De onzichtbaren. In: De boomheilige en andere verhalen 
uit Europa. Amsterdam/Antwerpen: Contact, 1994, p. 9-24. [Vertaald uit het 
Noors door Eva Graafstal-Paasche en Jo Verdenius-Haveman. 
Oorspronkelijke titel: De usynlige (1994).] 
 

7003 BERGGREN, MATS, Vals akkoord. Amsterdam: Elzenga, 1990. [Vertaald uit 
het Zweeds door Nini van der Beek. Oorspronkelijke titel: Orent ackord 
(1987).] 
 

7004 BERGMAN, INGMAR, Beelden. Een leven in films. (Meulenhoff editie; 1236.) 
Amsterdam: Meulenhoff, 1992. [Vertaald uit het Zweeds door Karst Woudstra. 
Oorspronkelijke titel: Bilder (1990).] 
 

7005 BERGMAN, INGMAR, Goede bedoelingen. Roman. (Meulenhoff editie; 1268.) 
Amsterdam: Meulenhoff, 1992. [Vertaald uit het Zweeds door Karst Woudstra. 
Oorspronkelijke titel: Den goda viljan (1991).] 
 

7006 BERGMAN, INGMAR, Zondagskinderen. Roman. (Meulenhoff editie; 1360.) 
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Amsterdam: Meulenhoff, 1994. [Vertaald uit het Zweeds door Karst Woudstra. 
Oorspronkelijke titel: Söndagsbarn (1993).] 
 

7007 BREDOW, KATARINA VON, Ik en mijn broer. Amsterdam: Querido, 1994. 
[Vertaald uit het Zweeds door Cora Polet. Oorspronkelijke titel: Syskonkärlek 
(1991).] 
 

7008 BUNDEGAARD, CHRISTIAN; In: De Europese lente. Twaalfde Europees 
Poëziefestival 1990. Leuven 1990, p. 31-33. [Vijf gedichten vertaald uit het 
Deens door Viktor Claes.] 
 

7009 CARPELAN, BO, Axel. Roman. (Meulenhoff editie; 1361.) Amsterdam: 
Meulenhoff, 1994. [Vertaald uit het Zweeds door Karst Woudstra. Oor-
spronkelijke titel: Axel (1986).] 
 

7010 COMBÜCHEN, SIGRID, Byron. Een roman. (Meulenhoff editie; 1147.) 
Amsterdam: Meulenhoff, 1991. [Vertaald uit het Zweeds door Karst Woudstra. 
Oorspronkelijke titel: Byron (1988).] 
 

7011 Edda. De liederen uit de Codex Regius en verwante manuscripten. Baarn: 
Ambo-Klassiek, 1994. [Vertaald uit het Oudijslands en van aantekeningen 
voorzien door Marcel Otten. Ingeleid door Kees Samplonius.] 
 

7012 EKMAN, KERSTIN, Zwart water. Amsterdam: Bert Bakker, 1994. [Vertaald uit 
het Zweeds door Mariyet Senders. Oorspronkelijke titel: Händelser vid vatten 
(1993).] 
 

7013 FORSSTRÖM, TUA; In: Poëziekrant, 15:2 (1991), p. 30-31. [Gedichten, vertaald 
uit het Zweeds en ingeleid door Lisette Keustermans.] 
 

7014 FROSTENSON, KATARINA, In 't blauw, in 't wit. In: De brakke hond, 9:33 
(1992), p. 101. [Gedicht, vertaald uit het Zweeds en ingeleid door Lisette 
Keustermans.] 
 

7015 FROSTENSON, KATARINA, Gedichten. In: Dietsche Warande en Belfort, 138:4 
(1993), p. 521-531. [Vertaald uit het Zweeds en ingeleid door Lisette Keu-
stermans.] 



 Caroline Godfried & Ane van der Leij         189  
 

 
7016 GUILLOU, JAN, Coq Rouge. Spionageroman. Schoorl: Conserve, 1992. [Ver-

taald uit het Zweeds door Petra Broomans, Elina van der Heijden en Wiveca 
Jongeneel. Oorspronkelijke titel: Coq Rouge (1986).] 
 

7017 GUILLOU, JAN, De vijand van de vijand. Zweedse spionageroman. Schoorl: 
Conserve, 1992. [Vertaald uit het Zweeds door Petra Broomans, Elina van der 
Heijden en Wiveca Jongeneel. Oorspronkelijke titel: Fiendens fiende (1989).] 
 

7018 GUILLOU, JAN, Vendetta. Coq Rouge contra de mafia. Zweedse spionagero-
man. Schoorl: Conserve, 1993. [Vertaald uit het Zweeds door Petra Broomans, 
Elina van der Heijden en Wiveca Jongeneel. Oorspronkelijke titel: Vendetta 
(1991).] 
 

7019 GUILLOU, JAN, Niemandsland. Russische kernwapens op de zwarte markt. 
Zweedse spionageroman. Schoorl: Conserve, 1994. [Vertaald uit het Zweeds 
door Petra Broomans, Elina van der Heijden en Wiveca Jongeneel. 
Oorspronkelijke titel: Ingen mans land (1992).] 
 

7020 GUSTAFSSON, LARS, De stilte van de wereld vóór Bach. In: Wereld zonder 
einde. Hedendaagse poëzie uit Europa. Gekozen en ingeleid door Eugène van 
Itterbeek. Leuven: Leuvense schrijversaktie, 1992, p. 19. [Gedicht, vertaald uit 
het Zweeds door Viktor Claes.] 
 

7021 GUSTAFSSON, LARS, De tennisspelers. (BBLiterair.) Amsterdam: De Bezige 
Bij, 1992. [Vertaald uit het Zweeds door Bertie van der Meij. Oorspronkelijke 
titel: Tennisspelarna (1977).] 
 

7022 GUSTAFSSON, LARS; In: Raster, 59 (1992), p. 57-63. [Vier gedichten vertaald 
uit het Zweeds door J. Bernlef.] 
 

7023 GUSTAFSSON, LARS, De namiddag van een tegelzetter. Amsterdam: De Bezige 
Bij, 1994. [Vertaald uit het Zweeds door Elina van der Heijden en Wiveca 
Jongeneel. Oorspronkelijke titel: En kakelsättares eftermiddag (1991).] 
 

7024 GUSTAFSSON, LARS, Trillende letters. Zes gedichten. In: NWT (Nieuw 
Wereldtijdschrift), 11:4 (1994), p. 24-26. [Vertaald uit het Zweeds door J. 
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Bernlef.] 
 

7025 GAARDER, JOSTEIN, De wereld van Sofie. Roman over de geschiedenis van de 
filosofie. Antwerpen: Houtekiet etc., 1994. [Vertaald uit het Noors door Janke 
Klok et al. Oorspronkelijke titel: Sofies verden (1991).] 
 

7026 HAMSUN, KNUT, Levensfragmenten. Negen verhalen. (Scandinavische 
letteren-reeks; 8.) Schoorl: Conserve, 1990. [Verzameld, geredigeerd en van 
commentaar voorzien door Lars Frode Larsen. [Vertaald uit het Noors door 
Paula Stevens. Oorspronkelijke titel: Livsfragmenter (1988).] 
 

7027 HAMSUN, KNUT, Slaven van de liefde. Een keuze uit zijn werk. Groningen: 
Xeno, 1990. [Vertaling uit het Noors door Gryte Piebenga, Sjoukje van der 
Wal, Maria Hofman et al. van fragmenten uit o.a. Sult (1890), Dronningen av 
Saba (1897) en Med skysshest (1897); nawoord door Gryte Piebenga.] 
 

7028 HAMSUN, KNUT, De raadselachtige. Een liefdesverhaal uit Nordland. 
Voorhout: Henry, 1992. [Gedrukt in een genummerde opl. van 25 ex. Vertaald 
uit het Noors door Jan Henry. Oorspronkelijke titel: Den gaadefulde (1877).] 
 

7029 HAMSUN, KNUT, Een weerzien. Voorhout: Henry, 1993. [Gedrukt in een 
genummerde opl. van 25 ex. Vertaald uit het Noors door Jan Henry. 
Oorspronkelijke titel: Et gjensyn.] 
 

7030 HAMSUN, KNUT, De naburige stad. Voorhout: Henry, 1994. [Gedrukt in een 
genummerde opl. van 25 ex. Vertaald uit het Noors door Jan Henry. 
Oorspronkelijke titel: Nabobyen (1917).] 
 

7031 HEINESEN, WILLIAM, De zwijgende gasten en andere verhalen. (Saskia 
Ferwerda reeks; 3.) Utrecht: Athabasca, 1990. [Vertaald uit het Deens door 
Jytte Kronig.] 
 

7032 HØEG, PETER, Nachtvertellingen. Amsterdam: Meulenhoff, 1993. [Vertaald uit 
het Deens door Gerard Cruys. Gedeeltelijke vertaling van: Fortællinger om 
natten (1990).] 
 

7033 HØEG, PETER, Smilla's gevoel voor sneeuw. Roman. (Meulenhoff editie; 1400.) 
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Amsterdam: Meulenhoff, 1994. [Vertaald uit het Deens door Gerard Cruys. 
Oorspronkelijke titel: Frøken Smillas fornemmelse for sne (1992).] 
 

7034 IBSEN, HENRIK, De vrouw van de zee. Amsterdam: Theaterbookshop, 1992. 
[Vertaald uit het Noors door Judith Herzberg. Oorspronkelijke titel: Fruen fra 
Havet (1888).] 
 

7035 INDREEIDE, ERLING, De planeten draalden in hun banen. In: Wereld zonder 
einde. Hedendaagse poëzie uit Europa. Gekozen en ingeleid door Eugène van 
Itterbeek. Leuven: Leuvense schrijversaktie, 1992, p. 111. [Gedicht, vertaald 
uit het Noors door Viktor Claes.] 
 

7036 JACOBSEN, ROLF; In: Raster, 59 (1992), p. 85-94. [Zeven gedichten vertaald 
uit het Noors en ingeleid door Amy van Marken.] 
 

7037 JACOBSEN, ROLF, De stilte achter mijn voet. Gedichten. Groningen: 
Holmsterland/SKF, 1994. [Vertaald uit het Noors door Amy van Marken.] 
 

7038 JÖNSSON, REIDAR, Mijn leven als hond. Amsterdam: Bert Bakker, 1990. 
[Vertaald uit het Zweeds door Bertie van der Meij. Oorspronkelijke titel: Mitt 
liv som hund (1983).] 
 

7039 JÖNSSON, REIDAR, Een hond begraven. Amsterdam: Bert Bakker, 1993. 
[Vertaald uit het Zweeds door Bertie van der Meij. Oorspronkelijke titel: En 
hund begraven (1988).] 
 

7040 KANDRE, MARE, In: Bzzlletin, 23:216/217 (1994), p. 52-54. [Fragment, 
vertaald uit het Zweeds door Elina van der Heijden, uit: Aliide Aliide (1991).] 
 

7041 KARLFELDT, ERIK AXEL, Elia's hemelvaart. In: Sverige kuriren, 1994:1, p. 
22-23. [Gedicht, vertaald uit het Zweeds door Jules Hellendoorn. 
Oorspronkelijke titel: Elie himmelfärd uit Fridolins lustgård och Dalmål-
ningar på rim (1901).] 
 

7042 Kerstvertellingen. Nijkerk: Callenbach, 1990. [Vertaald uit het Zweeds. Keuze 
van verhalen van o.a. Selma Lagerlöf en Eyvind Johnson.] 
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7043 Krijgsvolk der gedachten. Moderne Finse gedichten. Groningen: Holmster-
land/SKF, 1992. [Deels vertaald uit het Zweeds door Willem Sinninghe 
Damsté. Gedichten van o.a. Carita Nyström, Bo Carpelan, Thomas 
Warburton.] 
 

7044 LAGERLÖF, SELMA, De weg tussen hemel en aarde. Verhalen over leven en 
dood. Den Haag: Sirius en Siderius 1990. [Vertaling uit het Zweeds door 
Renée Vink. Keuze uit: Troll och människor, I (1915) en Osynliga länkar 
(1894).] 
 

7045 LARSEN, MARIANNE, De gebeurtenis. In: Wereld zonder einde. Hedendaagse 
poëzie uit Europa. Gekozen en ingeleid door Eugène van Itterbeek. Leuven: 
Leuvense schrijversaktie, 1992, p. 107-109. [Gedicht, vertaald uit het Deens 
door Viktor Claes.] 
 

7046 LINDGREN, TORGNY, Bathseba. Roman. (BBLiterair.) Amsterdam: De Bezige 
Bij, 1991. [Vertaald uit het Zweeds door Bertie van der Meij. Oorspronkelijke 
titel: Bat Seba (1984).] 
 

7047 LINDGREN, TORGNY, De schoonheid van Merab. Verhalen. (BBLiterair.) 
Amsterdam: De Bezige Bij, 1992. [Vertaald uit het Zweeds door Rita 
Törnqvist-Verschuur. Oorspronkelijke titel: Merabs skönhet (1983).] 
 

7048 LINDGREN, TORGNY, We zitten boordevol met taal. In: Raster, 61 (1993), p. 
15-39. [Vertaald uit het Zweeds door Aad Quak. Oorspronkelijk: Tekst van 
een lezing over het thema "Traditie en creativiteit in het schrijfproces" (IJsland, 
1986). Gepubliceerd in: Språk. Svensklärarföreningens årsskrift (1986).] 
 

7049 LUNDQVIST, LARS, Sprong naar de zon. Gedichten. Amsterdam: Marsyas, 
1991. [Keuze, vertaling uit het Zweeds en nawoord door Lydia Dalmijn.] 
 

7050 MATTSSON, EVA, De kat op de rat. In: P.E.N-tijdingen, juli 1993, p. 18-27. 
[Novelle, vertaald uit het Zweeds en ingeleid door Lisette Keustermans. 
Oorspronkelijke titel: Katten på råttan.] 
 

7051 MICHAEL, IB, De tuin van het alfabet. In: De boomheilige en andere verhalen 
uit Europa. Amsterdam/Antwerpen: Contact, 1994, p. 137-160. [Vertaald uit 
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het Deens door Annet Mons. Oorspronkelijke titel: Alfabetets have (1994).] 
 

7052 MJELVE, SIGMUND, Gedichten. In: Dietsche Warande en Belfort, 137:1 (1992), 
p. 44-51. [Vertaald uit het Noors en ingeleid door Lisette Keustermans.] 
 

7053 NICKLASSON, MARIANNE; In: De Europese lente. Twaalfde Europees 
Poëziefestival 1990. Leuven 1990, p. 168-169. [Vijf gedichten vertaald uit het 
Zweeds door Viktor Claes.] 
 

7054 NORDBRANDT, HENRIK, Het wachten op brieven. In: Wereld zonder einde. 
Hedendaagse poëzie uit Europa. Gekozen en ingeleid door Eugène van 
Itterbeek. Leuven: Leuvense schrijversaktie, 1992, p. 13-14. [Gedicht, 
vertaald uit het Deens door Viktor Claes.] 
 

7055 NORÉN, LARS, Bobby Fischer is alive and lives in Pasadena. Den Haag: Het 
Nationale Toneel [etc.], 1993. [Vertaald uit het Zweeds door Karst Woudstra.] 
 

7056 NORÉN, LARS, O'Neill. En geef ons de schaduwen. Amsterdam [etc.]: Atlas, 
1994. [Vertaald uit het Zweeds door Karst Woudstra. Oorspronkelijke titel: 
Och ge oss skuggorna (1991).] 
 

7057 OOMS, AMANDA, Noodzaak. Amsterdam: Prometheus, 1993. [Vertaald uit het 
Zweeds door Mariyet Senders. Oorspronkelijke titel: Nödvändighet (1991).] 
 

7058 PLEIJEL, AGNETA, Wie steeds op de wind let. Het boek over Abel de schilder. 
(Meulenhoff editie; 1075.) Amsterdam: Meulenhoff, 1990. [Vertaald uit het 
Zweeds door Bertie van der Meij. Oorspronkelijke titel: Vindspejare. Boken 
om Abel målaren (1987).] 
 

7059 RIIS, ANNIE, Echo. In: P. Claes en F. Denissen (samenst.), Gedicht en 
omgedicht. Dertig jaar wereldpoëzie in vertaling (1960-1990). Gent: Poëzie-
centrum, 1993, p. 54. [Gedicht, vertaald uit het Noors door Viktor Claes.] 
 

7060 RIIS, ANNIE, Masker. In: Wereld zonder einde. Hedendaagse poëzie uit 
Europa. Gekozen en ingeleid door Eugène van Itterbeek. Leuven: Leuvense 
schrijversaktie, 1992, p. 75. [Gedicht, vertaald uit het Noors door Viktor 
Claes.] 
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7061 RUNEFELT, EVA; In: De brakke hond, 10:37 (1993), p. 101-107. [Gedichten, 

vertaald uit het Zweeds en ingeleid door Lisette Keustermans.] 
 

7062 SCHJERVEN, TORGEIR; In: De Europese lente. Twaalfde Europees Poëziefesti-
val 1990. Leuven 1990, p. 223-231. [Zeven gedichten vertaald uit het Noors 
door Viktor Claes.] 
 

7063 SJÖSTRAND, ÖSTEN, Aan de uiterste grens. Gedichten. (Leuvense cahiers; 98.) 
Leuven: Leuvense schrijversaktie 1990. [Uitgekozen, uit het Zweeds vertaald 
en ingeleid door Victor Claes.] 
 

7064 SJÖSTRAND, ÖSTEN, Afreis. In: Wereld zonder einde. Hedendaagse poëzie uit 
Europa. Gekozen en ingeleid door Eugène van Itterbeek. Leuven: Leuvense 
schrijversaktie, 1992, p. 113. [Gedicht, vertaald uit het Zweeds door Viktor 
Claes.] 
 

7065 STRINDBERG, AUGUST, Verslag van twee huwelijken. Brieven aan Siri von 
Essen en Harriet Bosse. Amsterdam: De Arbeiderspers, 1990. [Vertaald uit 
het Zweeds en van een inleiding voorzien door Stella Bromet. Keuze uit: 
August Strindbergs Brev I-III (1948-1952), VII-IX (1961-1965); uit: Breven 
till Harriet Bosse (1965) en uit: De återfunna breven till Harriet Bosse 
(1955).] 
 

7066 STRINDBERG, AUGUST, Vivisecties. Verhalen. (Meulenhoff editie; 1061.) 
Amsterdam: Meulenhoff, 1990. [Vertaald uit het Zweeds door Karst Woudstra. 
Oorspronkelijke titel: Vivsektioner (1890, 1891).] 
 

7067 STRÖM, EVA; "Eva Ström: de dichter-dokter." In: De brakke hond, 8:30 (1991), 
p. 12-19. [Gedichten, vertaald uit het Zweeds en ingeleid door Lisette 
Keustermans.] 
 

7068 STRÖM, EVA, Het gebed van de kikkerprinses. In: P. Claes en F. Denissen 
(samenst.), Gedicht en omgedicht. Dertig jaar wereldpoëzie in vertaling 
(1960-1990). Gent: Poëziecentrum, 1993, p. 105. [Gedicht, vertaald uit het 
Zweeds door Lisette Keustermans. Oorspronkelijke titel: Grodprinsessans 
bön.] 
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7069 STAALESEN, GUNNAR, Gevallen engelen. Misdaadroman. Schoorl: Conserve, 

1992. [Vertaald uit het Noors door Annemarie Smit en Paula Stevens. 
Oorspronkelijke titel: Falne engler (1989).] 
 

7070 SÖDERGRAN, EDITH, Het rozenaltaar. Groningen: Holmsterland/SKF, 1992. 
[Vertaald uit het Zweeds door Willem Sinnighe Damsté. Oorspronkelijke titel: 
Rosenaltaret (1919).] 
 

7071 SØE, SYNNØVE, Pap! Naarden: Mammoet, 1991. [Vertaald uit het Deens door 
Gerard Rasch. Oorspronkelijke titel: Fars (1990).] 
 

7072 TRANSTRÖMER, TOMAS, Het wilde plein. Gedichten 1948-1990. Amsterdam: 
De Bezige Bij, 1992. [Vertaling uit het Zweeds en nawoord J. Bernlef. 
Oorspronkelijke titel: Det vilda torget (1992).] 
 

7073 TRANSTRÖMER, TOMAS; In: Raster, 59 (1992), p. 143-146. [Vier gedichten 
vertaald uit het Zweeds door J. Bernlef.] 
 

7074 TUNSTRÖM, GÖRAN, De dief. Roman. (BBLiterair.) Amsterdam: De Bezige 
Bij, 1994. [Vertaald uit het Zweeds door Bertie van der Meij. Oorspronkelijke 
titel: Tjuven (1986).] 
 

7075 TURÈLL, DAN, Moord op Malta. (Zwarte beertjes; 2368.) Utrecht: Bruna, 1990. 
[Vertaald uit het Deens door Annet Mons. Oorspronkelijke titel: Mord på 
Malta (1985).] 
 

7076 TURÈLL, DAN, Moord in Kopenhagen. (Zwarte beertjes; 2401.) Utrecht: Bruna, 
1991. [Vertaald uit het Deens door Annet Mons. Oorspronkelijke titel: Mord 
ved Runddelen (1983).] 
 

7077 VALDÈS, ANA, Uitgebalanceerd. In: De boomheilige en andere verhalen uit 
Europa. Amsterdam/Antwerpen: Contact, 1994, p. 180-196. [Vertaald uit het 
Zweeds door Clementine Luijten. Oorspronkelijke titel: På flak lina (1994).] 
 

7078 VENNBERG, KARL, Opgepast! Poëzie. (Leuvense cahiers; 127.) Leuven: 
Leuvense schrijversaktie, 1992. [Gedichten, vertaald uit het Zweeds en 
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ingeleid door Lisette Keustermans.] 
 

7079 Vrouwenland Coïtha. Erotische verhalen. (Grote ABC; 781.) Amsterdam: 
Arbeiderspers, 1991. [Gekozen en vertaald uit het Zweeds door Stella Bromet. 
Oorspronkelijke titel: Kärlek (1965-69).] 
 

7080 WINE, MARIA, Ik ben een vrouw en kam mijn haar. In: Wereld zonder einde. 
Hedendaagse poëzie uit Europa. Gekozen en ingeleid door Eugène van 
Itterbeek. Leuven: Leuvense schrijversaktie, 1992, p. 74. [Gedicht, vertaald uit 
het Zweeds door Viktor Claes.] 
 

7081 De witte dame. Van oude mensen en hun zinnen. Verhalen. Breda: De Geus, 
1992. [Geselecteerd door Amy van Marken; redactie: Janke Klok. Vertalingen 
uit het Deens, Noors en Zweeds van diverse verhalen van o.a. Stina Aronson, 
Kjell Askildsen, Margareta Ekström. Vertaald door Petra Broomans et al. 
Bibliografische aantekening door Petra Broomans et al.] 
 
 
- Kinder- en jeugdliteratuur 
 

7082 ANDERSEN, VITA, Petroesjka's lakschoentjes. Amsterdam: Querido, 1992. 
[Vertaald uit het Deens door Ludo Gijsbrechts. Oorspronkelijke titel: 
Petruska's laksko (1989).] 
 

7083 ANDERSON, LENA, Stina gaat op stap. Amsterdam: Ploegsma, 1990. [Vertaald 
uit het Zweeds door Sabien Stols. Oorspronkelijke titel: Stina och Stortruten 
(1989).] 
 

7084 ANRELL, LASSE, Goal! Mechelen: Bakermat, 1994. [Vertaald uit het Zweeds 
door Else Hansson. Oorspronkelijke titel: Spinkis och blixten (1992).] 
 

7085 BLUITGEN, KÅRE, De martelaren van Chatila. Rotterdam: Lemniscaat, 1993. 
[Vertaald uit het Deens door Emmy Weehuizen-Deelder. Oorspronkelijke titel: 
Vi har iført os ligklæder (1989).] 
 

7086 COHEN, PETER, Olsson's pasteitjes. Amersfoort: De Eekhoorn, 1990. [Vertaald 
uit het Zweeds door Suzanne Braam. Oorspronkelijke titel: Olsson's pastejer.] 
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7087 GRIPE, MARIA, Hugo en Jozefien. Omnibus. Antwerpen: Facet, 1991. 

[Vertaald uit het Zweeds door Ingeborg Uijt den Boogaard. Oorspronkelijke 
titel: Boken om Hugo och Josefin (1986).] 
 

7088 GRIPE, MARIA, Julia en haar nachtpapa. Nieuwe herz. uitg. Rotterdam: 
Lemniscaat, 1994. [Vertaald uit het Zweeds door Rita Törnqvist-Verschuur. 
Oorspronkelijke titel: Nattpappan (1968). Eerder verschenen als: Nachtpapa 
(1974).]  
 

7089 HAGERUP, KLAUS, Het land achter de tijd. Rotterdam: Lemniscaat, 1994. 
[Vertaald uit het Noors door Emmy Weehuizen-Deelder. Oorspronkelijke titel: 
Landet der tiden var borte (1989).] 
 

7090 HAUGEN, TORMOD, De dinosaurussen komen. Baarn: De Fontein, 1991. 
[Vertaald uit het Noors door Janke Klok et al. Oorspronkelijke titel: Øglene 
kommer (1991).] 
 

7091 HAUGEN, TORMOD, De verdwenen koning. Baarn: De Fontein, 1991. [Vertaald 
uit het Noors door Janke Klok et al. Oorspronkelijke titel: Farlig ferd.] 
 

7092 HOLM, ANNE, De lucht werd rood. Haarlem: Becht, 1992. [Vertaald uit het 
Deens door Femke Blekkingh-Muller. Oorspronkelijke titel: Den røde himmel 
(1991).] 
 

7093 HOLM, ANNIKA, De fiets van Olle. Amsterdam: Ploegsma, 1991. [Vertaald uit 
het Zweeds door Mariyet Senders. Oorspronkelijke titel: Olles nya cykel 
(1977).] 
 

7094 HOLM, GRETELISE, Een hart voor Maria. Rotterdam: De Vries-Brouwers, 
1992. [Vertaald uit het Deens door Sonja Kos. Oorspronkelijke titel: Et hjerte 
til Maria (1989).] 
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